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Name: Andy Zhang
Day of Birth: 1980.3.3
Gender: Male
Height/Weight: 183cm/80kg
Contact: Mobile +86 15350655550
       Email:andy@skyshall.com
Education:
Bachelor degree:  Majored Financing in Musashino University, Tokyo, Japan
 Working Experience:

2003.7-2008.9
TOHO Corporation ()

Role:

2003-2005 (Technology Research center) 
working as Assistant of foreign business
International project assistant
Specialist of International and Japanese Patent Right Application.
Communication staff of international market

Projects that I experienced including: communicating between Chinese branch and branches overseas, rechecking and drafting certain files when the corporation had patent rights on applying, communicating with clients overseas.

2005-2008(Department of Carbon-Fiber)
This includes working as a team leader of Department of Patent Right Application and A specialist of international affair.

Project and Experience:
My responsibilities include drafting and rechecking application files when we had patent rights on filing, when visitors were in the purpose of due-diligence, I was in charge of attending their requests on business level, oral translating during meetings; And I was responsible for communication with other branches all over the world, and assuring contents on public media (like website) that to be properly published.


2008.10-now (living in Beijing Now)
Freelance Translator&Interpreter

Part of  experienced Projects for my clients

◆Mechanical Operating Menu For Mitsubishi.(Japanese to English)
◆Investment Assessment reports (deliver to NYSE, over 20 Million words) For Yokohama Exports.(Japanese to English)

◆Video game“Naruto” for TOHO Company (Huge Localization project).

◆Microsoft Project 2010 localization (English-Japanese,Software, over 6 month working)

◆Consecutive Interpretation for International Automobile Conference in Beijing 2(English-Japanese).
◆Comic book “Shinigami” translation for publication(110 pagesX120 volume, Japanese-English, Japanese-Chinese)
◆PAC Project bidding material for Chemical Plant in Indonesia (over 1000 pages)
◆Human Resources Management Menu for Sumitomo-Mitsui Bank (legal content, over 200 pages)
◆Visa application Material for Chinese Grivis Travel Agency (Chinese-Japanese, Chinese- English)
◆Life Science related translation from Taiwan Duibot Company (Drug Test, 1 Year, Chinese-Japanese,Chinese-English)

◆Translation of Book “Behind the Trust” (English-Chinese, English-Japanese)

Language level:

Chinese (Mandarin) : excellent
English: excellent 
Japanese: excellent 
(Familiar with International Trading, Technology, Heavy Indsustry,Finance, Business, Negotiation etc, with high efficiency and accuracy)

IT skills:
Excellent with Tools of Office, Trados, and Internet Searching

Other practical skill & knowledge:
Financing, Accounting, Economy, management, Patent Right Application, International Trading, West and Japan Business manner.

 

